
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R90c

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R90c
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008371
Mfr. No.: 3000168
Diameter (in): 0.338
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 8,5/.338

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels für Kaliber 8,5/.338. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Geschosssetzstempel nur von Personen verwendet wird, die über die
erforderlichen Kenntnisse und Erfahrungen im Umgang mit solchen Werkzeugen verfügen.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Geschosssetzstempels auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Geschosssetzstempel nur mit den dafür vorgesehenen Geschosssetzmatrizen von
Triebel.
Achten Sie darauf, dass der Geschosssetzstempel korrekt in Ihrer Ausrüstung installiert ist, bevor Sie ihn
verwenden.
Vermeiden Sie es, den Geschosssetzstempel zu überlasten; folgen Sie den empfohlenen Spezifikationen für
die Verwendung.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Beschädigungen, stellen Sie die Verwendung sofort ein und
kontaktieren Sie den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Ihre Ausrüstung ausgeschaltet und von der Stromversorgung getrennt ist.
Befestigen Sie den Geschosssetzstempel gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung Ihrer
Ausrüstung.
Überprüfen Sie die Befestigung auf Stabilität und Sicherheit.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Geschossgröße verwenden, die mit dem Kaliber 8,5/.338
kompatibel ist.
Führen Sie den Geschosssetzstempel gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung durch.
Überwachen Sie den Prozess aufmerksam und halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von
beweglichen Teilen fern.
Nach der Verwendung reinigen Sie den Geschosssetzstempel gründlich und lagern Sie ihn an einem
sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Geschosssetzstempels sicher verpackt sind, um Verletzungen während
der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate
Plattform zu informieren. Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden. Ihre Sicherheit
ist uns wichtig!
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TRIEBEL Seaterhead Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 8.5/.338 Type: R90c. This product is designed to enhance
your reloading experience with precision and ease. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It provides essential information on product safety, usage, and maintenance in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the product with care to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
If you notice any defects or unusual behavior, discontinue use immediately and seek assistance.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using the Seaterhead.
Do not exceed the recommended specifications for the product, including caliber size and pressure limits.
Ensure that the workspace is clean and free from distractions while using the product.
Use the product in a wellventilated area to avoid inhaling any potentially harmful substances.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the Seaterhead.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is correctly set up and securely mounted.
Carefully follow the manufacturer's instructions for attaching the Seaterhead to your press.
Check that all connections are tight and that there are no loose parts.

Usage:

Before using the Seaterhead, familiarize yourself with its components and operation.
Load the appropriate caliber (.338) and ensure that the ammunition is correctly seated.
Adjust the crimp settings as needed for your specific reloading requirements.
Monitor the reloading process closely to ensure consistent output and safety.
After each use, clean the Seaterhead to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the product is no longer in use, ensure that it is disposed of safely to prevent accidents.
Contact your local waste management facility for guidance on the disposal of reloading equipment.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the TRIEBEL Seaterhead or to report unsafe products, please reach out to the
appropriate EUbased contact or authority. You can also check the EU's Safety Gate platform for updates on product
recalls and safety information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
TRIEBEL Seaterhead.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TRIEBEL
Seaterhead Calibre 8,5/.338

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338. Este accesorio está diseñado para su uso con Crimp y
BenchRestSeaters de Triebel. Es importante que sigas esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un
uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el Seaterhead antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado.
Sigue las recomendaciones del fabricante para el uso y mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva durante el uso.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstáculos.
No fuerces el Seaterhead más allá de sus especificaciones.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante el uso.
No utilices el Seaterhead para fines no previstos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Seaterhead

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de comenzar la
instalación.
Retira cualquier accesorio existente que impida la instalación del Seaterhead.
Coloca el Seaterhead en la prensa, asegurándote de que esté bien fijado.
Verifica que el Seaterhead esté alineado correctamente antes de apretar los tornillos de sujeción.

Uso del Seaterhead

Coloca la munición que deseas asentar en la prensa.
Ajusta la presión de asentado según las especificaciones del fabricante.
Realiza pruebas con cartuchos de muestra para asegurarte de que el Seaterhead esté funcionando
correctamente.
Limpia el Seaterhead después de cada uso para mantener su rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
El TRIEBEL Seaterhead debe ser eliminado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No deseches el producto en el medio ambiente. Consulta con tu autoridad local sobre la correcta eliminación
de productos de metal.
Si el Seaterhead está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, consulta el manual del producto o contacta a un
representante autorizado de TRIEBEL.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y eficaz de tu
TRIEBEL Seaterhead.
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Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 8,5/.338

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338. Ce produit est conçu pour améliorer vos expériences
de rechargement et de tir de précision. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Lisez attentivement toutes les instructions fournies dans le manuel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des protections auditives.
Ne jamais utiliser le produit dans un environnement humide ou mouillé.
Évitez de toucher des parties chaudes du produit après son utilisation.
Ne pas utiliser le produit si vous êtes fatigué ou sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée de tout obstacle avant d'utiliser le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Lisez le manuel d'utilisation avant de commencer l'installation.
Assurezvous que tous les composants sont présents et en bon état.
Fixez le Seaterhead sur votre banc de rechargement selon les instructions du manuel.
Vérifiez que tout est solidement en place avant d'utiliser le produit.

Utilisation

Suivez les instructions du manuel pour le réglage du Seaterhead.
Utilisez uniquement des cartouches compatibles avec le calibre 8,5/.338.
Ne forcez pas le produit lors de son utilisation ; appliquez une pression uniforme et contrôlée.
Après utilisation, nettoyez le Seaterhead pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Contactez un centre de recyclage ou un point de collecte pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre TRIEBEL Seaterhead, veuillez consulter le manuel
d'utilisation ou contacter le service client de TRIEBEL.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous vous assurez une expérience d'utilisation sûre et agréable de votre
TRIEBEL Seaterhead. Pour toute préoccupation ou question, n'hésitez pas à consulter le manuel ou à contacter le
service client. Restez en sécurité et profitez de votre rechargement !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL
Seaterhead Calibro 8,5/.338 Tipo: R90c

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TRIEBEL Seaterhead Calibro 8,5/.338. Questa guida è
progettata per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, seguendo le normative europee sulla sicurezza dei
prodotti. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il tuo seaterhead.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per aggiornamenti su richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Non utilizzare il seaterhead se presenta segni di danni o usura.
Assicurati che il seaterhead sia correttamente installato prima di utilizzarlo.
Non forzare l'uso del prodotto oltre le sue specifiche tecniche.
Non utilizzare il seaterhead in ambienti umidi o bagnati per evitare rischi elettrici o di corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Seaterhead

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Fissa il seaterhead in modo sicuro al tuo banco di lavoro o attrezzatura di ricarica.
Controlla che il diametro del seaterhead (.338) sia compatibile con i tuoi proiettili.

Uso del Seaterhead

Carica i proiettili seguendo le istruzioni del produttore per la ricarica.
Regola il crimp secondo le specifiche indicate nel manuale.
Esegui un test di funzionamento su un proiettile prima di procedere con la produzione in serie.
Monitora costantemente il processo per rilevare eventuali anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di rifiuto.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali di ricarica e degli accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, consulta il tuo rivenditore o visita il sito
ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIEBEL
SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead Kaliber 8,5/.338
Typ: R90c

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
zaprzestań jego używania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla osób dorosłych. Nie używaj go w pobliżu dzieci.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas instalacji i
użytkowania.
Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Nie używaj produktu w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj Seaterhead zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest prawidłowo
zamocowany.
Sprawdź, czy nie ma luzów ani innych nieprawidłowości przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj Seaterhead tylko z odpowiednimi seaterami i sprzętem do ładowania.
Nie przeciążaj urządzenia. Przestrzegaj zaleceń dotyczących maksymalnych obciążeń.
Po zakończeniu pracy oczyść produkt z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Sprawdź, czy istnieją specjalne punkty zbiórki dla sprzętu tego
typu.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze.
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TRIEBEL Seaterhead Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TRIEBEL Seaterheadin, Caliber 8,5/.338, Type: R90c. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja luotettavuutta. Tässä käyttöohjeessa annetaan tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Lue kaikki käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä käyttöohjeet helposti saatavilla tulevaisuudessa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja että työskentelyalue on
turvallinen.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet sen
käyttöön.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki vaaralliset osat hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa turvalliseen käyttöön.

Turvallisuusilmoitukset
Tuotteen käyttöön liittyvät vaarat on tunnistettu ja ohjeet on annettu niiden välttämiseksi.
Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Varmista, että se on säilytetty turvallisessa paikassa.

Yhteenveto



TRIEBEL Seaterhead on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Noudata aina käyttöohjeita ja
turvallisuusohjeita varmistaaksesi parhaan mahdollisen käyttökokemuksen. Huomioi erityisesti työskentelyolosuhteet
ja käytä tarvittavia suojavarusteita. Muista myös tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja turvallisuus.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.338 Typ: R90c

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt är designad för att säkerställa säker och effektiv
användning av Seater med Crimp och BenchRestSeaters från Triebel. För att garantera din säkerhet och produktens
funktion, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar Seaterhead.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd produkten endast med rekommenderade kalibrar och komponenter.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för hantering av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att Seaterhead är kompatibel med din utrustning.
Montera Seaterhead på din press enligt tillverkarens instruktioner.
Säkerställ att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning:

Sätt på skyddsglasögon och handskar innan du börjar.
Ladda ammunitionen enligt tillverkarens specifikationer.
Använd produkten i en välventilerad miljö.
Kontrollera att inga föremål blockerar rörelsen av Seaterhead under användning.
Efter användning, rengör produkten noggrant för att förhindra korrosion.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av tekniska produkter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella
webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TRIEBEL
Seaterhead. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TRIEBEL
Seaterhead Caliber 8,5/.338 Type: R90c

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead Caliber 8,5/.338. Tento produkt je určen pro Seater s Crimp a
BenchRestSeaters od společnosti Triebel. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání výrobku, pečlivě si
přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny a varování.
Vždy používejte výrobek v souladu s jeho určením.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností kontaktujte odborníka nebo výrobce.
Sledujte a pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Zkontrolujte, zda je výrobek správně nainstalován, než začnete s jeho používáním.
Nikdy nepoužívejte výrobek poškozený nebo neúplný.
Při práci s nástroji a příslušenstvím dodržujte všechny bezpečnostní standardy a pokyny výrobce.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uklizený, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a organizovaná.

Instalace:

Následujte pokyny v manuálu pro správnou instalaci Seaterhead.
Ujistěte se, že je Seaterhead pevně a bezpečně namontován.

Použití:

Používejte výrobek pouze pro jeho určený účel.
Dodržujte doporučené postupy a techniky uvedené v manuálu.
Po použití výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se na místní recyklační programy a správné postupy likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Doporučujeme pravidelně kontrolovat aktualizace a upozornění na odvolání výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že jste si vybrali TRIEBEL Seaterhead. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání výrobku.


